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Véeraj je izsla «Tstarska Rijeé» zopet v]|

svoji obi¢ajni obliki, t. j. brez italiiam;keia-l
prevoda, razen «rranine in Jurines,

sta hotela izpregovoriti to pot par besed
tudi svojim sodrZavljanom italijanske
narodnosti. V ostalem ima list, kakor
refeno, svojo obi¢ajno obliko in na
uvodnem mestu nahajamo tudi v tej
stevilki par krepkih in mozatih besed z
szirom na 3olsko politiko rimske vlade v
1asih krajih. V naslednjem jih posnemljemo
udi za nase Ccitatelje. Z ozirom na
-:ainost vprasanja nasih ol posnemljemo
tadi tisti del, ki vsebuje stvari, katere
smo javili nasim Citateljem Ze pred par
dnevi. <Istarska Rije&» pise torej pod
gornjim naslovom:

«Uradni list rimske vlade ,La Gazzetta
Ufficiale” 3t. 250 od 24. oktobra 1923
objavlja kraljevi dekret od 1. oktobra t. 1.
st. 2185. Cl. 4. tega dekreta se glasi v
originalu:

<In tutie le scuole elementari del Regno
l'insegnamento & impartito nella lingua
dello Stato.

Nei comuni nei quali si parli abitual-
menie una lingua diversa,
oggetto di studio, in ore aggiunte.

['insegnamento della seconda lingua &
obbligatorio per gli alunni alloglotti, per i
quali i genitori e gli esercenti la
potesta abbiano al
fatto dichiarazione di inscrizione.»

V prevodu:

<V vseh ljudskih Solah kraljevine se vri
pouk v drzavnem jeziku.

V obé&inah, kijer se navadno govori drug
jezik, se bo ta poudeval kot predmet v
dodatnih urah.

Pouk drugega jezika je obvezen za
drugorodne uéence, za katere so zacetkom
leta njihovi siarisi, ali zakoniti zastopniki
zahtevali vpis.»

Cl. 17. se glasi v originalu:

«A cominciare dall'anno scol. 1923/24,
in tutte le prime classi delle scuole
elementari a'loglotte l'insegnamento sara
impartito in lingua italiana.

Nell'anno scolastico 1924/25, anche nelle
seconde classi di dette scuole si insegnera
in italiano.

Negli anni scolastici successivi, si
procedera analogamente per le classi

successive, - fino a che, in un numero di
anni uguale a quello dell'intero corso, in
tutte le classi cosi delle scuole elementari
come delle scuole civiche si insegnera in
italiano.

Con la sostituzione della lingua italiana
alla lingua di insegnamento presentemente
in uso procedera analogamente l'istituzione
dell'insegnamento della seconda lingua, in
ore aggiunte.»

V prevodu:

«Zacetkom 3olskega leta 1923/24 se bo
pouk v vseh prvih razredih drugorodnih
ljudskih 3ol vrsil v italijanskem jeziku.

i|italijanskem jeziku.

questa sara)

atria |
principio dell’anno

V solskem letu 1924/25 se bo vriil pouk
tudi v drugih razredih omenjenih sol v

V naslednjih 3olskih letih se preide
zaporedoma tudi na nadaljnje razrede vse
dotlej, dokler se ne bo v vseh razred
ljudskih 3ol, kakor tudi mescanskih,
pougevalo v italijanskem jeziku.

Z uvedbo italijanskega jezika kot uénega
bo sporedno uveden pouk tudi drugega
jezika v dodatnih urah» . _

Ko so zaéetkom minulega mesech Solska
oblastva izdala odredbo, da se od dne
1. oktobra dalje mora vriiti elementarni
pouk izkljuéno v italijanskem jeziku, smo
menili, da je to le samovoljno postopanje
krajevnih oblastev. Nismo verje
da se bozma%im narodom postopalo tako,
kakor sé ni postopalo niti s Tripolitanci
ali Afrikanci. Nismo mogli verjeti, ker
nam je bilo celo obljubljeno, da se te
naredbe odpravijo. Te obljube se niso
izpolnile. Izsel je zakon! Po tem zakonu
nam je odvzeto najelementarnejie pravo,
ki ga ima vsak narod. Odvzeta nam je
pravica do elementarnega pouka v mate-
rinem jeziku.

Med tem, ko se nam unilava vse nase
kulturno delo v Isiri, odpirajo jugoslovan-
ska oblastva nove 3ole za tamosnje
Ttalijane, ki jih — glasom zadnje statistike
— ni v Dalmaciji nad 17.808 od 650.000
skupriega prebivalstva. Ako od teh 17.808
odbijemo 9318 zadrskih Italijanov in 5000,
ki so optirali ali se izselili, ostaje v
jugoslovenskih. drzavnih mejah samo 4490
Italijanov, za katere so se v Zolskem letu
1923/24 odprle stiri nove ljudske
sole: 1. v Splitu z 3 razredi, 3 ucitelii
in veroucitelijem za 108 otrok; 2. v Koréuli
2 2 razredoma, 2 uéiteljema in veroufi-
teliem za 42 otrok; 3. v Sibeniku s
5 razredi, 4 u&itelji in verouditelijem za
32 otrok; 4. v Hvaru z 2 ma in
2 udliteljema. Razen teh 4 osnovnih
gi:.:dskih 3o0l) je bila otvorjena v Starem

adu e ena, ki pa se je radi pomanjkanja
tolskih otrok zaprla in to na predlog
Italijanov samih.

Tako otvarja Jugoslavija peséici dalma-
tinskih ltalijanov 3tiri Sole, do&im se
Slovanom v Italiji, ki jih je pol milijona,
ne dovoljuje niti ena 3$ola v mnaSem
materinem jeziku!

Nasih $ol ni ve&!...

Gospodje  Latini!  Storili ste "strasno
krivico ne samo nam, ampak tudi tistemu
pol milijonu italijanskih vojakov, ki poéi-
vajo na Krasu in ki so padli v svetovm
vojni. Ti junaki niso padli za to, da nas
vi sedaj tako zatirate. -Danes, na dan
mrtvih, oni joZejo, ker tega niso hoteli,
niti niso umrli za to.

Ves civilizirani svet se zgraZa.

Proslava pefiefnice Zmage

RIM, 1. Nocoj je min. predsednik Musso-
lini v palaci Chigi sprejel drZavnega pod-
tajnika on. Acerbo, kateremu je na-
vodila za proslavo petletnice zmage.
smislu teh navodil se bo vriila dne 4. t. m.
ob 930 v cerkvi S. Maria degli Angeli
svecéana sluzba bozZja.
bodo zvonili po vsej Italiji zvonovi v pro-
slavo spomina velikega trenutka italijan-
ske zmage.

[zoredi 9 Messn Marltfima povofom
ohizinice mmﬁm pa Rim

RIM, 1. Povodom proslave obletnice
,asistovskega pohoda na Rim je prislo dne
%8 t. m. do incidentov med faSisti in
karabinerji. Popoldne se je obrazoval
sprevod, ki se je napotil na pokopalisce,
da se polozijo venci na grobove vojakov
padlih v vojni. Ko se je spreved vraéal, je
kakih 10 faZistov predrlo kordon karabi-
neriev in vdrlo v obé&inski dom. Pokrajin-
ski zaupnik fasizma in ‘povelinik tamkajsnje
legije je takoj prihitel na lice mesta ter
govoril z balkona obéinske hiSe, priporo-
cujoé mnozici mir, Obenem je dala prefek-
tura karabinerjem ukaz, da se ima ob&inski
dom takoj izprazniti, kar se je tudi zgodilo.

Agencija Stefani je izdala o tem dogodku
porocilo, v katerem se zanikajo vest, Ces

da je bil obéinski dom zaseden vso nog&
od karabinerjev in da so ti poslednji po|

dnevu klofutali in pretepali ob&instvo.
Zupan obéine Massa Marittima, ki j
republikanec, je odstopil z obé&inskim od-
borom vred dva dni po omenjenih dogod-
kih. Izoleda, da odstdpijo tudi vsi ostali
obzinski svetovalci. -

Odiok finaninega ministra o izdajanju
drzaveih bonov

RIM, 1. Finanéni minister De Stefani je
odredil, da se bodo od danes dalje in do
nove odredbe izdajali navadni drZavni
boni (t. j. taksni, ki dospejo najkasneje v
enem letu) le v toliko, kolikor bo potrebno
za nadomestitev ali obnovitev Ze dospelih
bonov ali bonov, ki imajo v kratkem
dospeti. Nadaljuje se izdajanje devetletnih
bonov po predpisih, ki so v veljavi.

VOLITVE NA GRSKEM

ATENE, 1. Polkovnik Plastiras je naslovil
na narod proglas, v katerem kategorino iz-
javija, da se o vriile volitve nepreklicno
2, decembra.

Listi porofajo, da je Metaxas odpotoval s
§v0jo scprogo in s tajoikom ma krovu necke
norvelke vlade proti Italiji ;

Od 10. do 10'30

gdnosaji med Framclio In Sv. stolico
Pred im zakljufkom pogajanj

o dijocezanskih udruZenjih
PARIZ, 1. Francoski poslanik pri Vati-

V | kanu sen. Jonnart je izjavil.listu «Matin>»,

da se je imel povrniti na svoje mesto 3e le
v par tednih, toda svoj dopust da mora
skrajsati, ker so se za&ela vazna ajanja,
ki se imajo v kratkem dokon¢ati. «Matin»
zatrjuje, da se je sporazum glede dijoce-
zanskih udruZenj v bistvu dosegel Ze v
mesecu maju. Sv. stolica bi iele?a, da bi
bil sporazum odobren tudi od parlamenta,
toda mnogi dostojanstveniki iz papeZeve
okolice smatrajo odobritev parlamenta za
gotovo. RazpoloZenje obeh zbornic gre
zelo v prilog pravilniku za dijoceza
'udruZenja, kakor ga je izdelal Poincaré.
| Nekateri kardinali, med njimi nadikofa iz
Lyona in Bordeauxa, so proti novemu
pravilniku, toda veéina Skofov in predvsem
| parigki kardinal so mu naklonjeni. Potem-
takem je zelo verjetno, da bo mogel
senator Jonnart-skleniti v Rimu koni&ne-
veljaven sporazum s Sv. stolico. -

Poliska zn svdjo gospodarsko oknoviiev
VARSAVA, 1. Govor ministra Kuchar-

skega o proracunu za L. 1924. je napravil
v vseh krogih najboljSi vtis. Njegov vpliv
| se je futil na borzi na ta nacin, da je tecaj
‘Eoljske marke takoj poskoéil. Od celo-

upne svote ene milijarde frankov v zlatu
od izrednega davka na premoZenje je

ic dolofeno za industrijo 350 milijonov, od

\tega 115 milijonov za poljsko Gornjo
!Slezijo, ki se bodo placali v treh obrokih
v teku prihodnjih treh let.
SPCRAZUM MED JUGOSLAVLIO
. IN BOLGARSKO
BEOGRAD, 1. Sef j e dele-
: ﬁ;:;sza_gqgaiania z Bo g:a:ko drn.:,ﬁleta
ovi¢ je pri iz je v grad.
Porotal je pregﬁ'h vladg,:n ‘Zunanjemu
ministru o poteku icogaiani v Sofiji glede
placila rekvizicijskih tirjatev. V zunanjem
ministrstvu je dobil navodila za is

med Bolgarsko in Jugoslavijo

bolgarskih levov. Dr. Novakovi¢ j
odpotoval v Sofijo. - aepel

§QLUN. 1 V'opolodlléc je obsodilo radi
za ustaje: 1 majorja na smrt, 1 stoinika
prisilno delavnico do smrti, Q‘éuhik'e v ut
casen zapor; 10 obtoZencev je bilo

glede rekvizicijskih tirjatev, katerih celo-|
kupna vsota zna3a okoli 200 milijonov|

Anglja ne B0 priznala
- Renske republike

Spomenica angleike vlade Franciji in
Belgiji v zadevi separatistiinega _ gibanja

edih |in komisije izvedencev - Angleski predlog

abilo Amerike za udeleibo

PARIZ, 1. Angletka vlada je izrocila po
svojem poslaniku v Parizu francoski vladi
dve spomenici. V prvi spomenici opozarja
anglesko zunanje ministrstvo francosko
vlado na politi¢ne posledice, ki bi fih imelo
morebitno odcepljenje nekaterih deZel od
Nemcijje; te deZele niso namreZ podpisale
versailleskega miru ~in radi tega niso
prevzele nikakih obvez, ki jih nosi nemska

va. <d -

Toliko } mﬂw‘%kde vsebine prve
spomenice. - Ni isti sicer porocajo,
da spomenica tudi kritizira postopanje
francoskih in belgijskih oblastev; toda
diplomatski isni Ifenciie «Havas»
zanikuje to dommevo. S ic‘inaga’ spomenico

v

je prejela tudi belgij
\})drugi spomenl"xg‘ . predlaga angleska
vlada, naj bi zavezniki, t. j. Anglija, Belgija,
Francija in Halija poslali skupno vabilo
ameriski vladi; da bi se dala zastopati po
kakem izvedenéu v komisiji, ki bo imela
nalogo, da prouéi plagilno zmoZnost Nem-
&ije. Dalje, naj bi se zavezmiki zahvalili
Ameriki za njeno sodelovanje ter naj bi
jo prosili, da bi imenovala svoje izvedence
Eotom svojega zastopnika v odskodninski
omisiji.

Poincaré ni imel seveda Se &asa, da bi
mogel Ze odgovoriti na spomenici, ki sta
po mnenju lista «Intransigeant» sestavljeni
v zelo prijaznem tonu. Isti list pravi, da bo
francoska vlada odgovorila tajno. Neko
poluradno poroéilo, ki so ga objavili listi
pravi, da kar se tite separatisticnega

ibanja v Porenju, ne prevzame francoska,
akor tudi ne belgijska vlada, nikake
odgovornosti za potek gibanja. Francoska
vlada bo pustila separatistom popolnoma
prosto roko.

Glede komisije izvedencev je francoska
vlada vesela dejstva, da namerava tudi
ameriska vlada sodelovati v komisiji;
kljub temu pa se zdi, da bo Poincaré
zahteval nekaj poprav v tekstu skupnega
vabila zaveznikov. Predvsem dela Poincaré
za tem, da bi komisija prouéila le sedanio
plagilno zmoZnost Nem¢ije ter da bi ostala
oblast. inske -komisije nedotaknje-
na. Londonski listi poro&ajo, da je Baldwin
pf:(]i?l enako spomenico tudi italijanski
vladi.

RIM, 1. Angleska vlada je sporoéila
italijanskemu ministru za ziunanje zadeve
predlo?. naj bi zavezniske drZave skupno

ovabile amerisko vlado, da sodeluje v

omisiji izvedencev. Spri¢o dejstva, je
italijanska vlada Ze dala povoljen odgovor
glede sodelovanja ZdruZenih drzav, odgo-
vor, o katerem je bil obve3en drZavni
tajnik Hughes, je Mussolini pristal na
angleski predlog ter je to tudi sporocil
italijanskemu poslaniku v Washingtonu.

BRUXELLES, 1. Med sejo ministrskega
sveta je Jaspar v ognjevitih besedah pou-
daril, da so se belgijska oblastva zadrZala
v Porenju napram separatistom popolno-
ma nevtralno. Glede poloZaja v Porurju je
minister naznanil, da bo stavka omejena.
Glede sestave komisije izvedencev je
Jaspar rekel, da so zavezniki sprejeli
ameriski predlog.

Oblika orske vigde ostanme nefzpremeniena

ATENE, 1. Vieraj je bil sklican veliki
svet, katerega so se udeleZili razen vladnih
&lanov tudi biv3i minister Zaimis, naéelnik
liberalne stranke Danglis, nacelnik repub-
likanske stranke Pajanesin, predsednik
bivie viade Triandafiletos in razni vojatki
zastopniki. Veliki svet je bil sklican, da
prouéi notranji poloZaj ter vprasanje more-
bitnega menjanja vladne oblike. V zadnjem
tasu so se namred vriila v vojaskih
politi¢nih krogih zelo Zivahna razmotri-
vanja o proglasitvi republike..

Predsednik Gonatas je navzo¢im obraz-
lozil namen sklicanja sveta. Bivii minister
republikanec Karponos {':) pre&ital izjavo,
ki je poudarjala potrebo, da se vlada
izogne vsakemu menjanju vladne oblike v
trenutku, ko bi tako menjanje povzrotilo
v drzavi velike nemire. Tako menjanje bi
bilo upravi¢eno edimo v slucaju, ko bi se

upora elezil tudi kralj. Predsednik
Gonatas je izjavil, da se ni kralj popolnoma
ni¢ vmesaval v to zadevo. Tudi naéelnik

venizelistov se je pridruzil izvajanjem
Karponosa. Po popolnem izjalovljenju ﬁe-
taxisove ustaje, bo sprava med liberalci
in protivenizelisti, ki ne vajo ustaje,
lahka stvar. Vsi ostali nagelniki strank so
. 2 i isto ‘ ' -
o sestanku vehheq- sveta se je ses
ministrski svet, ki.ie.mhl

. ilo, da je
viada, po izmemjanju maenj z velikim
svetom, uvidela, da ni nikakega povoda

za menjanje njenih dosedanijh politiénih
smernic,
Potresni sunki sa Spanskem in v Maroku.

MLOG_RONO. 31. V sosedniji vasi Padrio so pre-
LONDON, 31. B Meiille : 4.";.""‘..5

miesto. P i
wﬁ! vse - ol_et.n 906 je bilo

Povodaji na Spanskem.
0 galnsios ampeaile povtiel S T
do. oﬂbvdb&ﬂom-irom '
je voda porusila ; ' g

~Polncaré o gospodurskem
poloZaju v Hemdlji

NEVERS, 1. Francoski ministrski pred-
sednik Poincaré je imel ob priliki odkritja
spomenika padlim junakom govor v kate-
rem se je, kakor po navadi, dotaknil
odikodninskega vprasanja. Spominjal se
je junakov, ki so padli na Lotarimskem
radi vojne, ki so jo centralne oblasti pri-
pravljale mnoga leta. Bojevniki niso hre-
peneli po prazni slavi ali zavzetp:, ampak
so samo branili svojo domovino in
pravico. Ista &ustva:so siramila vse druge
narode. okrog Francije in to narode iz
Evrope, Azije, Amerike’in ‘Adrike. Ce so
se narodi’ potegnili za na¥o’stvar, je na-
daljevel Poincaré, so to’stosli, -ker so ve-

deli, da se borimo za pravitne in njihovim

mteresom-g;n!.bdno stvar. Fradgia zienim
milijonom 400 tisofi mrtvih je imela
pad pravico, da jo je uposteval Eloveski
rod. Zmagovalci so se sestali, da pripra-
vijo mir; ustvarili so nove drzave, izpre-
menili meje in vzbudili k Zivljenju nove
narode. Francija ni imela in tudi ni zahte-
vala nikake teritorijalne koristi, ona je
samo zavzela to, kar ji je pripadalo in kar
ji je bilo neko& ugrabljeno. dtliubili s0 i,
da jo bodo varovali pred novimi napadi in
da jo bodo odskodovali za skodo, nakar
je Francija z zaupnostjo podpisala mirov-
no pogodbo, dasi ne popolnoma zadovolj-
na. Sprejela je to pogodbo, ker jo je sma-
trala vsaj za minimum. Par mesecev po-
zneje so se jeli glavni temelji te zgradbe
ruditi. Nekateri izmed zavezanikov so se
priceli umikati in niso niti ratificirali mi-
rovne pogodbe.

Takoj po sklentvi miru je Nem&ija pri-
Zela ratunati, da bodo polagoma zavez-
niki v odikodninskem vprasanju drug za
drugim popuséali ter da se ji bo posretilo
v kratkem &asu uspavali Cujefnost zavez-
nikov. Francija je ¢akala potrpezljivo tri
leta ter zaman ponovno zahtevala od
Neméije, naj plac¢a vojno odskodnino.

“Mnogo prej, ko smo zasedli Porurje ter
vzeli v .svoje roke jamstva je nemska
vlada sistemati¢no orﬁnizirali svoj bank-
rot. Ako nudi danes Nemcija strasen po-
gled unicene drzave, katere en del prebi-
valstva je prisiljen, da beraéi in drugi del
se 3iri s svojim bogastvom, je treba pripi-
sovati dejstvu, da je hotela Neméija to
sama. DezZela ni obuboZala, ampak samo
drZava in srednji sloji. Neméija je Se vedno
bogata, ima na svojem ozemlju neizmerne
vire bogastva, katerih so se veliki indu-
strijalci na skandalozen nalin polastili.
Te vire industrijalci in bankirji izrabljajo,
ne da bi pri tem kaj dali drZavi in protli
katerim se drzava ne upa nastopili z ener-
itno akcijo, da bi tudi oni izpolajevali
ol#nosti drzavljanov. Odtod izvira navi-
dezna reviéira driave in pa preresniéna
reviéina intelektualnih slojev, malih trgov-
cev, malih obrtnikov, delavcev; toda
nemiki kmet ni nesrefen, nemski kmet
2ivi udobno in ima v -svoji posesti zemljo,
orodje in zivino, stvari, s katerimi danes
francoski kmet ne razpolaga. Kar se lice
velikih zemljiskih lastnikov, ti niso obo-
gateli kakor industrijalci in trgovci, ampak
so se znali okoristiti od inflacije. Znali so
si pridobiti ogromne vsote in ravno ti last-
niki propagirajo za pruski militarizem.
Edino na ta nadin si lahko razlagamo
dejstvo, da so socijalisti in demokrati za
to, da Neméija plaéa prejkomogoie vojno
odskodnino. Veliki posestniki, mogo¢ni in-
dustrijalci in bankirji, ki imajo v rokah
nemsko bogastvo, so ga znali spravili na
varno v inozemstvo. Oni, z eno besedo
povedano, ki imajo denar, noéejo placati.
Viada, ki bi hotela izpolnjevati svoje ob-
veze bi jih lahko prisilila, da placajo.
Toda niti ena izmecf vlad, ki so sledile
druga drugi v Berlinu, ni imela poguma
oprostiti se one birokracije, ki je e vedno
zastrupljena od imperijalistiénega duha.
Nobena nemska vlada ni imela poguma
zaustaviti propagando po maséevanju in
sovraitvu, ki jo pospesujejo dan za dnem
nemski nacijonalisti¢ni krogi.

Nobena vlada ni imela poguma prepre-
&iti to propagando, ki se je Sirila po 3olah
in v armadi, nobena vlada se ni upala
razoroziti vojastva v smislu versailleskega
mira. In na ta naéin so nemske vlade
pripravljale ugodno polje sedanji zmesnja-
vi v Nemciji.

Poincaré je zakljucil tako-le: Ni je bolj
enostavne in odkrite stvari, kakor je za-
drianje Francije. Mi nimamo nikakih
skrivnih namenov, toda mi tudi nogemo,
da Francija propade in da se na ta natin
obogatijo nemski magnati, katerih samo-
dritvo pravzaprav Se vedno vlada nad

republiko. Nocemo, da nemska
drzava kuje naérte za ma3cevanje, da
nemska drzava gre celo v Ameriko in
dela proti edimstvu Francije. No&emo
dalje, da nemska vlada protestira proi
vroitvi Alzacije-Lotarinske v narodje njene
matere. Tudi nofemo, da 3e nadalje orga-
nizira vojastvo in gradi obrambna sredstva.
In to je vse. Mi nismo napadli nikakega
ozemlja, spostujemo svobodo vseh naro-
dov, Zelimo Ziveti s svojimi zavezniki v
ijaznih in zaupnih odnosajih in kone&no

ne zahtevamo ?tiéem ga, k:lhl: da
vzpostavimo z Neméijo osaje dobrega
sosedstva. Toda tu je ”ki je .5.

‘Pogoji socilalistitne stranke za
- ohranitev Konlicije

Hitler grozi -« Stresemann obolel

_BERLIN, 1. Parlamentarna skupina so«
cijalisti¢cne stranke je sprejela resolucijo,
ki vsebuje pogoje, pod kalerimi je socija«
listicna stranka pripravljena 3e nadalje
sodelovati v vladi. Resolucija zahteva, da
se mora sedanjemu izjemnemu stanju
odvzeti na vsak nadin vojaski znacaj;
drzavna vlada mora storiti glede Bavarske
takej potrebne ukrepe, ki jih predvideva
usfava; vzdrzevanje javnega reda na
Saskem naj se poveri reduni policiji.

Demokrati smatrajo, da je zadeva na
Saskem resena, ker je bila Ze sestavljena
nova vilada in je bil civilni guverner
Heinze odpoklican. Heinze se je Ze vrnil
v Berlin. Predsednik republike je namrec
preklical izjemne odredbe za vzpostavilev
reda na Saikem.

Kancelar Siresemann je obolel ter je
na nasvet zdravnikov ostal v postelji.

Radi tega se konierenca socijalisti¢ne
parlamentarne skupine ni vriila danes
zjutraj. Ministrski svet, ki je bil tudi
sklican za danes zjutraj, je moral tudi

odloziti sejo. Vrsila se bo brzkone popoldne
v bolnikovi sobi.
Vojaske priprave na Bavarskem

«Acht Uhr Abendblatts prinasa porocilo
iz Weimarija, ki trdi, da je vest o vojaskih
pripravah s strani bavarskih organizacij
na meji med Turingijo in Bavarsko
popolnoma toé¢na. Podrobna porocila o
tem gibanju je tudi prejela berlinska vlada.
Pri organizaciji vojastva pomaga generalu
Hitlerju stotnik Ehrhardt, znani &lan nek-
danje teroristiéne organizacije v Koburgu.
Ehrhardt je uradno prevzel poveljstvo
nad revolucijonarnimi ¢etami ter name-
rava brikone vdreti v Turingijo.

Socijalistiéni listi so bili prepovedani na
Bavarskem. Nacijonalisticna propaganda
se siri s silovito naglico. Neka resolucija
sestanka patrijoti¢nih organizacij pravi, da
zamore edino diktatura resiti dezelo pred
polomom.

Hitler je vieraj v Niirnbergu spet govoril.
Rekel je: Berlin je srce marksizma; edino
sunek v srce, zamore pobili mogocincga
sovraznika. Edino lakrat, ko bo zavihrala
na berlinskem gradu &rno-belo-rd2ca za-
stava, bo reSeno nemske vprasanje.

Nemski separatisti zasedli nova mesta

KOBLENZ, 1. Véeraj so zasedle cete
porenske republike vec krajev. Pogajanja
o emisiji novega denarja se bodo nada-
lievala.

Kronprinz se vrne v Nemdijo

LONDON, 1. Reuterjev dopisni urad
pravi, da je prejel iz nizozemskega vira
poroéilo, da bo nemska vlada dovolila
biviemu prestolonasledniku, da se sme
vrniti v Nemcijo pod pogojem, da se
umakne na svoja posestva.

ZELEZNISKA NESRECA PRI MARIBORU

MARIBOR, 1. Véeraj zjuiraj se je na
Teznu pri Mariboru dogodila velika zelez-
niska nesreéa, ki pa k sreéi dosedaj ni
zahtevala &loveskih Zrtev. Brzovlak stev.
204, ki je privozil ob 125 iz Budimpeste,
je pred postajo Tezno pri Mariboru
navzlic signalnemu znamenju «Stoj!» zavo-
zil na postajo. Isto¢asno je s postaje odsel
viak &t. 821. Oba vlaka sta s silovitostjo
trescila drug ob drugega. Vec voz z obema
lokomotivama je skocilo s tira.

MARIBOR, 1. Véeraj ob 125 je po
uradnem poroé¢ilu zavozil 2z najveijo
hitrostjo brzovlak st. 204, prihajajo¢ iz
Budimpeste v tovorni vlak it. 821, ki je
\ravno vozil iz postaje Tezno. Vzrok tréenju
obeh vlakov je neprevidnost strojevodje.
Materijelna 3skoda je velika. Poskodovani
so trije vozovi brzovlaka in dva voza
tovornega vlaka. Poskodovani ste tudi dve
lokomotivi. Cloveskih Zrtev ni bilo. Tezko
poikodovan je kurjag, ki si je zlomil roko,
strojevodja je dobil samo lahke telesne
poskodbe. Veé potnikov je pri tréenju
dobilo praske. Takoj ugotovljena preiska-
va je dognala, da strojevordja ni pazil na
znamenje «Stoj!s. Brzovlak je imel dve
uri zamude. Tudi drugi vlaki so vozili z
dve in triurno zamudo.

Glavno glasilo demokratske stranke

BEOGRAD, 1. Demokratski klub je imel
v torek sejo, na kateri je razpravljal o
izdajanju glavnega organa demokratske
stranke. lo¢en je poseben odbor iz
poslancev Ljube Davidovi¢a, Svetozarja
Pribi¢evicéa, dr. Kosta Kumanudija, dr.
Sumenkovi¢a, dr. Voje Marinkoviéa, dr.
Seéerova, Agatanoviéa in dr. Borisavlje-
vi¢a, ki ima prevzeti funkcije redakcij-
skega odbora glavnega organa demokrat.
ske stranke.

Sprva bo izhajal list samo dvakrat na

teden, s 1. januarjem pa postane dnevnik.
Demokratski klub je tudi izkljuéil iz

stranke Miljutina Rajié¢a, ker je v zadnjem

¢asu ljuto napadel Ljubo Davidovi¢a in

poslanca Peéica.

Posvetitey prve cerkve v oikodovanih krajih

DS sa Francoskem.
NANCY, 1. Dne 20. novembra bo papedki
nuncij mons. Cerretti blagoslovil novo cerkev v

Ancerviller. To je prva cerkev, ki je bila vzpos

stavljena v porufenih krajih.

LONDOT. Fons g

N, 1. Iz L \ i da
vhod v Tutuhne::v:ﬁ. prih:': z::‘nfo lﬂii
ton zemlje, s katero je bil grob pokrit, da bi

£a tatovi ne



DNEVN
Poolavie o slabih svetovaicih

O manifestacijak, ki so se vriile pretekli

ndeljek v Ljubljani in po drugih sredis¢ih
E?ovcniic in tudi Hrvatske in na katerih so bile
gklenjene ostre resolucije v prilog boljSemu
gavnanju s slovansko manjsino v Italiji, smo mi
dosledno molZali, dasi bi bili mogli poroZati
o njih po istem viru, ki se ga radi in izdatno
posluzujejo tudi tukejdnji laski listi. Tega pa
pismo storili in smo hoteli o mjih dosledno
moléati. In to predvsem vsled tega, ker se do-
sledno driimo natela, da obstoji nasa obme.)na
naloga v tem, da shZimo z vsemi sredstvi, s
katerimi razpolagamo, ideji prijateljskega so-
edstva in sodelovania med slovanskim in ita-
jjanskim plemenom. Pri tem smo preprifani,
da sluzimo na ta naéin najboljSe in najizdatneje
{udi interesom naSe manjSine kot tak3ne in
obenem obmejnim interesom naf¥e driave. Do-
sledni tej svoji — recimo — obmejni politiki
se izogibamo vsega, kar bi znalo tostran ali
onsiran meje vznemirjati duhove In povzrotati
slabo razpoloZenje za medsebojno dobro so-
scdstvo. To nam je bilo pred omi tudi te dni,
ko smo namenoma opustili vsako porocanje o
manifestacijah, demonstracijah in resolucijah, o
‘ka'.clrih so nam bila na razpolago obgirna po-
rociia.

Da smo s¢ morali — proti nagi volji — iz-
neveriti temu svojemu sklepu glede dogodkov
v Liubljani in jih danes omeniti na tem mestuy,
naj bo tudi samo mimogredé, ni nasa krivda.
Vierajénji <Piccolo» je namre& objavil &lanéig,
v katerem nas stavi v meposredno zvezo z
omenjenimi dogodki na nacin, ki zahteva z
nade strani par besed mirnega a odlo&nega
odgovora. V omenjenem ¢&lanku, ki nosi naslov
«Slabi svetovalci», piSe «Piccolo» med drugim
sledeZe: «Medtem ko so belgrajski krogi in
velikk de! tiska prisilieni ugotoviti, da politika
naicga ministrskega predsednika — ki je :ira-
jena na dejstvih in ne na laskavih obljubah
— poveem odgovarja programu prisrénega
sporazuma, is¢ejo mali slovanski krogi v naéi
higi veako pretvezo, da bi vplivali na 3kodo
politike obeh odgovornih vlad na jugoslovan-
ske kroge, ki so najbolj razpaljeni od scvra-
§lva napram Italijanom in od nacijonalizma.’
Ni prvi krat, da moramo ugotoviti vlogo slabih
svelovalcev, ki jo igrajo Slovani Julij

s {:kc Kra-

»

E VESTI

svoje popolno nerazum je peihologije jud-
hill sy in dela ‘celobupnema [ilbsloveliiie-
mu narodu omstran meje zelo jiv kom-
g7 gt o gy tod i
v

prijazne manifestacije nar:csto hkh'& kakr-
ine so bile te dni. To je

lnoni:v skladu z
na%o o politik: sm odoma
omaMc tcmnmhl g &

nasa krivda, ve< jo nosijo tisti resni¢ni in

drugage, ni gotovo
dej i slabi svetovalci, ki ajo vladi
v Rimu in ijo eedanjo polittko v novih
pokrajinah, ki povzrota onkraj meje omenjeno
neprijazno razpoloZenje. In med te e, v
resnici slabe svetovalce spada v prvi vrsti tr-
zaski «Piccolo»!

Ako pa nas hofe «Piccolo» smatrati kljub
veemu za oune «slabe svetovalce», po erih
kriku in joku se ravna ovensko javno
s i o e
upraviteno je nafe o ogr vai-
nosti vprasanja julijskih Slovamov za oni spo-
razum med Rimom in Belguh-, za katerega
se tako vneto zavzemlje «Piccolo» in ki ga od-
kritosréno Zelimo tudi mi. Ako mu {'c res kaj
na tem, da pride do pravega razpoloZenja za
tak sporazum, potem ne sme usivarjati pred-
pogojev zanj s hiperavstrijsko metodo «Divide
onstran meje in impera tostran nje», kakor dela
v svojem v&erajinjem &lanku. Tudi v tem se
kaZe popolno pomanjkanje pravega razumeva-
nja slovanske dude. Na drugi strani je tr-

| ditev, da bi bili takini neverjetni usi, ka-

kor je bila odredba o dvojeziénosti nadih li-
stov, dalje odprava slovanske ljudske Sole in
razni drugi razmarcdovalni ukrepi, naperjeni
proti nasemu ljudstvu, le skromne pokrajinske
epizode, tako gorostasna in tako drzna, da
smo preprifani, da se je mora sramovati sam
«Piccolov» pisec, ako ima kolitkaj &uta za
pravo mero v pisanju za javnost!

Torej, gospocﬁe. slovansko vira!anie je tu,
priznavate ga sami, dasi po ovinkih, priznavate
dasi istih ovinkih, da je na poti sporazumu
med om in Belgradom, ki je toli potreben
v interesu obeh drZav in predvsem na3Se deZele.
Pustite torej ovinke in uberite ravno pot, ki
edina pelje k njega refitvi. Te dni ste se po-

umno zavzeli za nekatere julijske interese.

te dosledni in nastopite za najve&ji inte-
res, za vsaj delno reditev slovanskega vprasa-
nja. Priporodajte v ta pamen vladi, naj izpre-
meni zakon o k ih Solah, kolikor odreja

ine napram slovanskim krogom onkraj Alp.
,\"sak najmanjdi incident se napihuje in izkori-
&¢a, da se vzdrZuje nesporazum med Rimom|
in Belgradom. Namesto da bi si prizadevali
biii dobri drZavljani driave, h kateri pripadajo |
vsied neodpravljivega zaklju¢ka zgedovine, iz-
rabljajo sistemati¢no svoje ve& ali manj odkri- |
tosréne pritoZzbe v svrhe, s katerimi $kodijo|
bolj ko Italiji sami predvsem gospodarsivenim
interesom kraljevine SHS. ... Nasi Slovani si
ne smejo domisljevati, da bi morala biti politi-
ka ltalijc napram njim pod nadzorovanjem in
vplivom onih jugoslovenskih politiénih krogov, |
ki poleg tega da ne lubijo Italije, ne ljubijo v/
bistvu niti Srbije ter tem bolj kri¢ijo in se ka-
7ejo tem bolj navduiene od goretega nacijo-
nalizma, ¢im manj odkritosréna so njihova cu-
stva in njihova vdanost napram ideji enotnc
jugoslovenske drZave. Ljublijana ne more biti
poklicana, da bi imela kak vpliv na nafe za-
deve, tudi vsled tega, ker so spekulacije njenih
nacijonalisfi¢nih krogov s skromnimi pokrajin-
skimi epizodami iz Zivljenja julijskih Slovanov
najvetkrat le posrednc pretveze za borbo proti

odpravo nasih ¥ol. Le tako boste delali za ti-
eti pravi sporazum, ki ga vsi enako toplo Ze-
limo. V ta namen pa je seveda treba malo ved
poguma, nego ste ga imeli ‘govodom odredb
o dvojezitnosti listov, ki ste jih zavra&ali in po-
bijali &¢ le tedaj, ko ste se prepricali, da je
tudi Mussolini na vasi strani! To je «slabih
svetovalcev» dober svet.
ay

bcislvo.

Kar pa se ti¢e nascga delovan
naglasiti, da je odkrito in javmo.
protestiramo proti krivicam, ki se nam godijo,
in jih obsojamo, pa jc dokaz, da si prizadevamo
biti dobri drzavijani. Ako bi hoteli biti slabi,
kakor nas predstavlja «Piccolo», bi se le vese-
lili pogreik vlade in posameznih oblastev v
nasi deZeli po nadelu: «Quanto peggio, tanto
meglio!»

Troficl sospodew prefekiov!

Vi ste, gospodje prefekti, te dni storili, kar
ste storili. Izdali ste «ukaz, «che forse mnon
morsa.» .... Kakor ste mogli opaziti tudi sa-
mi, smo se mi uklonili temu in storili

moramo

jugoslovenski vladi na polju notranje politike.
Skratka, ¢as je da postane jasno, da julijski
Slovani, ¢e Ze ne koristijo Italiji, delajo Jugo-
slaviji naravnost slabe usluge, in io tem bolj,
¢im vedja je njihova jeza proti srbskim kro-
gom, ki se obdolZujejo, da se hofejo sporazu-
meti z nasSo drZavo>.

Tako se glasi dobesedno «Piccolovo> modro-
vanje. V njem je izraZema vsa «obmejna poli-
tika» tega lista, ona nesreéna in usodna politi-
ka s¢uvanja in funtanja italijanske javnosti
K sovraitvu proti nasemu Ziviju na tem ozemlju-
To je dediiina, katere se «Piccolo» ne more
otresii, a obenem tudi ona znadilna poteza
vsega njegovega delovanja, vsled katere mu
kljub njegovemu preteZnemu vplivy, ki ga ima
na tukajinje lasko javno mnenje, ne pritiCe
prilastek .resnega lista. Obrekovanje nasega
zivlja pred italijansko javnostjo je njegovo sta-
ro orcije v protislovanski gonji, ki jo od &asa
do casa sistematiéno uprizarja. Tako grdo ob-
rekovanje je tudi podtikanje, ¢e¥ da smo mi

isto, kar ni n. pr. Radecki nikdar zahteval
od vas, Mi smo enojezi¢ne slovanske liste
spremenili v dvojeziéne.

Nasi listi so na vaio zapoved izili v dveh
jezikih. VideZ to veliko svojo slavo, ste se,
gospodje trije prefekti topili od sree in bla-
Zenstva.

«Fu vera gloria la vostra? — Ai posteri
I'ardua sentenzal!»

Toda ta famozni ukaz, ki je v teh svitlih

bil minule sobote — razveljavljen!
To nas ni niti naj je razveselilo,
nas ni
postavili v veljave. Nas ne more ni¢ ved ne
razveseliti, ne uzZalostiti. Ne uZalosti nas niti
tisto, kar nam $e pripravljate. Ker, gospodje
prefckti, mi nismo neumni; vemo in utimo,
da pride za tem kaj drugega, ¥e hujSega! Pri-
de — pride! Toda mi smo postali apati¢ni,
kakor vidite. Saj mi smo anci», a to se

or

«rivi, da je prislo do gori omenjenih manifesta-
eij v Jugos&viii, ¢es da mi nalas¢ toZimo in
protestiremo, samo da bi izzvali onsiran meje |
nczadovoljstvo in prepredili sporazum med
Belgradom in Rimom. Ne, dragi «Piccolo», mi
tozimo in prolestiramo, da nas &uje predvsem
Rim, od Rima zahfevamo, da nam prizna nase
pravice do narodnega in kulturnega Zivljenja
tu v mejah driave! Ako sli¥i maSe pritoZbe
tudi ostali svet, je paé naravno v nasem XX.
stoletju, ko se ne more javnosti ni¢ ve& prikri-
vati, ko gre vse skoz refeto njene kritike in
sodbe. Da je «Piccolus neprijetno, da so imeli
zadnji protislovanski ukrepi viade tolik odmev
ravno v Jugoslaviji, razumemo prav dobro,
toda s tem, da skusa ta pojav razlagati kot po-

sledico naSega umetnega jadikovanja in celo

gravi v prvi vrsti — fatalisti. Kar ima biti —
ol
In nismo imeli zlega srca za vas, trije go-
spodje slavni prefekti In tudi danes ga ni-
mamo. Ne mi nimamo zlega srca za vas, go-
spoda prefekti! Nasprotno: nas boli hudo, da
se je «Piccolo» nedavno tako nedostojno ob-
regnil ob vas. In to ravno tisti «Piccolo», ki je
vsemu temu najve& kriv. Recite,
prefckti slavni, ali je list od tistega dne, ko
ste vi prisli v te kraje, prenchal z napadi na
nas?/| &olikokrat nas je Ze obdolZil veleiz-
dajstva in drugih veljih in manjiih grehov
roti Italijil Vi ste vse to &itali in — verjeli!
o naj bi ne verjeli gospodu Mayerju?! Se-
daj pa, ko ste — ne zamerite gospodje] — v

funtanja politiénih krogov onstran meje, kaZe

PODLISTEK

————

Ljudm:la Pivkova:
KRIMINAL *

, Menila sem, da mi Ze mesejo-
se vrata drugi® odprla. Ne, i

pica, ki je prinafala — nazirala prina-
|§anje kave. Crna mlaka. Blondina jo je takoj
iizlila, Klimova jo je okusila in fe y
‘Jaz sem jo pa malo izpila. Bila je

I' Stanje mojega drobnega dekletca se ni
s:"i-"ab- Mol& oéii: dokler ie“’bilti3 na r

'in zablejalo je, sem jo hote loZiti.
Blizala se je doba, v katesi fe bilo vajeno
'majesti se in spati. Sostano sta posta
fjali nervoxni zaradi neutilnosti otroka. Blon-
[dina mi je rekla, ako se me bom za mleko
energitno glasila, da ne dobim niesar.

| Ko so prifle za &as t po odo za
jkavo, sem zopet o3njo,

| mlcka za dete. T£¢t mi je
edgov.

F

sostanovalki

svoji veliki prostodufnosti in brezprimerni

- sta mi dajali nasvete. Sedaj
pridejo je pome,
vnl:a, mor:e tako, ki pride sem. Naj se prito-
#im in on naj mi dovoli mleko.

V resnici so se kmalu odprla vrata in
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dnch «della Marcia su Roma» nekako sliéil
navadnemu pohodu «contro il buon sensos, je

jman
uzalostilo, ko ste ta svoj sloviti ukaz|

la sprej
da bi #la k doktorju;|tako,

-se

Vam pa, prefekti slavni, bi priporo¢ili samo
eno — a t{o me v nafem, v coskem
diplomatskem jeziku: Surtout pas trop de
:étl:!! Pas trop de zéle, Messieurs, le trois pré-
e cae

Ako ta famozni ukaz, ta bistroumna Mi-
nerva ni prifla iz vadih velecenjenih glav, am-
pak vam je bila podtak njena iz Rima — po-
tem pa bi vam priporotili, da bi v sludaju
drugi krat — ki morda ni vet dale¢ — pre-
skrbite &mo na belem tisto, kar se zahteva
od Vas, a to bo v popolnem u s tistim
prelepim im rekom: «Carta canta,
i dorme...» («Istarska Rijeé»)

Nalezljive bolezni v naSem mestu. V
tednu od 20. do 27. 10. 1923. so bili v
naem mestu sledeci slufaji nalezljivih
bolezni: davica 6, 3krlatica 47, trebu3ni
legar 19, paratifus 1, porodna mrzlica 1,
trakom 21, ospice 18, malarija 2, osepnice
3. Umrle so: vsled gkrlatice 4 osecbe,
2 osebi vsled trebuinega legarja in ena
vsled porodne mrzlice. :

Draitvene vesti

«Mlinar in njegova h&i» To krasno
narodno igro priredi Fentjakobska «Cital-
nica» prihodnjo nedeljo, dne 4. t. m. ob
g. uri poldne v dvorani pri

v.
uspeh in smo prepriéani, da bo tudi to
pot sijajno uspela, posebno ker so igralci
na vidini svojih vlog. V ‘nedeljo torej wvsi
k Sv. Jakobu.

Opomba. Radi dekreta proti kuZnim
boleznim, ki velja do 5. t. m., je prepo-
;r:dlan vstop otrokom, ki niso 3e stari

et. :

Iz triaskega Ziviienia

Otrok se oparil z vrelo vodo. Vicraj pred-
| poldne je bila prepeljana v mestno bolnisnico
3-letna Libera Posco, stanujofa v Bujah v
Istri, imela je Eiroke opekline po raznih delih
telesa. Staridi, ki so jo spremljali, so povedali,
da se je mala neopaZeno skobacala doma na
ognjis&e ter prevrnila nase lonec vrele vode.

ala ponesredenka je ostala v bolnifnici. Nje-
no stanje je precej nevarno. . B d

es rokownjaia Colariga redsinog¢-
| njim je Zeleznitki uradnik Fran Bresigar, sta-
|nujog v ulici Cesare Battisti §t. 6 ga3cl na ne-
kem zidu v ulici Rosseiti nabasan samokres,
na ro¢aju katerega je bilo vdolbeno ime znane-
ga rokovnjada Colariga, ki ga policija Ze veZ
mesecev brezuspedno zasleduje. Bresigar je ne-

Jakobu. Igra je Zela povsod ogromen

da |sel najdeni samokres na oroZnisko postajo v

ulici Istituto, kjer so ga oroZniki zaplenili.
Ni znano & je samokres bil last Colariga;

spravil policijo na krivo sled.

Krvav dogodek na «Pilsna». Pomo:-
anhhrndnlilg&nm e in tez-
ko ranil vnega mnalakarja. Na Lloydovem

parniku «Pilsna», zasidranem ob pomolu 3t. 3
v stari prosti luki, ki je imel sno&i ob 23. uri
lodpluti v Bombay, se je tik pred odhodom
nepridakovano odigral krvav dogodek, pri ka-
terem je na tragiten na&in pridel ob Zivljenje
.glavni komisar paroplovne druZbe t ega

loyda Karel Ferles, star 40 let; druga Zrtev je
bil glavni natakar na parniku «Pilsna», 54-letnt

mogoce je tudi, da je kak prijatelj drznega ro-|
kovnjaéa pustil tam oroZje z namenom, da bi|

g

Lach, stanujo& v ulici Gianbattista Tie-
‘#t. 8. Krvavo dejanje je izyriil tretji na-
ta.ker Marijan Gruden, star 30 let, stanujo& v
ik.‘_“Giulia §t. 35, tudi vkrcan na istem par-
n ¥

Dogodek, ki ga
tezah, je sledeéi:

Kakor navadno vsakokrat pred odhodom
parnika, je tudi snodi glavni komisar Ferles
izvrdil splofen pregled, &e je na parniku vse v
_rcdu. il je Ze gotov s tem poslom, ko mu je
glavni. natakar Lach hotel Ze pokazati neko
novo kabino. Potem sta moZa, pomenjkujod
se, §la po hodniku prvega razreda, ustavila
sta se na koncu pod stopnicami, ki vodijo na
krov. Ferles se je ravno poslavljal od Lacha,
ko se je na vrhu stopnic pojavil natakar
Gruden, ki je, ne da bi zinil besedice, potegnil
samokres ter z bliskovilo nagiico izpalil zapo-
redoma pet strelov. Ferles in Lach sta se
zgrudila na tla vsa krvava.

Streli so povzrotili med Stevilnimi potniki
in mornarji veliko vznemirjenje. Nekateri mor-
narji, med katerimi sta bila tudi dva &uvaja
druZzbe Tiz, so pohiteli proti mestu, odkoder je
bilo slisati pokanje. Sretali so Grudna, ki je
stal na stopnicah ter Se¢ vedno tis€al v desnici
samokres. Brez vsakega odpora se je pustil
razorozili in aretirati.

V tem casu so drugi mornarji priskoéili na
pomo& ranjencema. Prenesli so ju nemudoma
v neko kabino, kamor je nemudoma prihitel
na parniku name3len zdravnik. Ta je takoj
uvidel, da so rane, ki jih je zadobil Ferles smri-
no nevarne; bil je ranjen v trebuh, krogla mu
je predrla jetra; poleg tega je imel 3e dve rani
na hrbtu. Kljub hitri pomodi je nesre&ni moZ
v par minutah umrl, vsled notranjega izkrvav-
ljenja. Lach je bil ranjen na levi nogi; krogla
mu je obti¢ala v kolenu. Ranjencu so za silo
obvezali rano ter ga nato z aviomobilom «Ze-
Ienega kriZa», ki je med tem asom dospel tja,
prepeljali v mestno bolniZnico.

Truplo Ferlesa je ostalo na krovu parnika,
katerega odhod je bil odloZen, dokler ne pri-
de na lice mesia sodna komisija, da izvrsi
predpisan izvid.

Gruden je po svojem strainem zlodinu ostal
popolnoma hladnokrven. Mirno je sledil ¢uva-
jem, ki so ga odvedli na pristaniiki policijski
komisariat. Medpotoma si je prizgal cigareto
ter rekel, da mu je Zal, da ni ubil Ferlesa.
(Ocividno ni e znal, kakine posledice je imelo
njegovo sirasno dejanje).

Izid zaslifevanja ni $e znan. Zdi se pa, da je
ozadje tega krvavega zlo¢ina mascevanje.
Gruden je bil namreé¢ enkrat na povelje Ferle-
sa za kazen radi neke nerednosti v sluzbi, od-
 stavljen za 4 mesece iz sluZbe.
| Lach je bil menda ranjen le po nakludju.

UCENEC 14—15 let star, postenih starfev,
se sprejme v trgovino z me3anim blagom.
Istotam se sprejme tudi trgovski pomocnik,
eventuelno kompanjon, s primerno svoto
gotovine. Naslov pri upravnistvu. 1533

BABICA, aviorizirana, sprejema noscée. Go-
vori slovensko, Slavec. Via Giulia 29.
1413

TRGOVSXI POMOCNIK, me3ane siroke, ii¢c
sluzbe. Gre najraje na deZelo. Naslov pri
upravnistvu. 1533

KUPUJEM srebro in zlato. Platam po naj-
visjih cenah. Sprejemam popravila ur in

§

- hoZemo orisati v glavnih po-

zlatih predmetov. Urar Kette, Ferriera 9.
. 1525

ERONE 180, goldinarjc 4.89, dvajsetk
zlate L 88— Vedja mnozZina —vac)::a rp‘:)nt!ko:

govor.” Via Pondares 3t. 6/I. 44

SKLADISCE, majhno, se odda v Rojanu, Piaz«
za tra i Rivi 4, likarica, 1539

BRILJANTE, :zlato, srebro in platin po naj<
vidjih cepah. Dajem predujme ra dragulje.
Pertot, Via S. Francesco 15, II. (45)

KRONE, s:ebro, zleto in platin  kupujens,
Platam ve® kot drugi, Zlatarna I‘ovh’A!-
bert, Trst, via Mazziai 46. 59

BABIQA. diplomirana, sprejema nosefc. Naj«
velja snaga. Tajnost zajam&ena. Govori slo=
vensko. Corso Garibaldi 23/1. 1506

KRONE,' gqldi'naric. plazam stotinko draZje
na ob%avljcmh cenah. Dvajsetkronske zlate
L 89. Zlatarna Ponte della Fabbra. 1522

GOZDNO PCSESTVO, 80 oraloy, z 18.000 m?*
smrekovega in bukovega lesa, 6 km od po-<
staje ob drZavni cesli, se radi druiinsﬁih
razmer proda za Din 800.000.—. Pojasnila
daje Dr. Josip Grublovic, odvetnik v Ljub-
ljani. 1529

BancoMetafiPrerion

via Beorsa 2
kupuje

2luto, Srebro, platin
novte in hriljante.

aloma dematih vin

Vipavsko, istrski refosk in kraski teran. Na
debelo in za druZine Wia Cumnicoli 8, na
drobno in za druzine Via Giuliani 32,

Priporofa se lastnik
(684) FR. STRANCAR.

Kajvisia cene pliacujem =

aQ

&
LA

.

un, zlatic,
fisic,
dihurjev, vider,

jazbecey, madit, ve- Bk
veric, krtov, divjih

in domaféih zajcev. w
D. WINDSPACH

Trst, Via Cesare Battisti 5. 10
il. nadst., vrata 16
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BANCA ADRIATICA

Ustanowvijena leta 1905.

Delniska glavnica Lit. 15.000.000"— popoinoma vplatana.
Glavni sedeZ : Trst, Via S. Ni<clo 9 (Lasina palala). — Podruinici: ABBAZIA, ZRNRA.

Olaisule vsako trgovske operaciio
z Jugosiavijo

potom zaveznega zavoda

Jadranska Banka v Beogradu
Liubliani in Zagrebu

in njenith podruZnic v glavnih mestih Jugosiavije.

Daje kredite za nakup biags, subvencije na blago. Inkasi efekiov in rafunov. Informacije. Kupuje in prodaja dinarje
in druge vaiute. Jamsivena pisma in druge operasije po najugodnejiih pogojil:.

Sprejemajo se posiljatve po posti,
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me je zelo ledeno, gledal je name
or na druge in mojo pritozbo, da
sem v strainih razmerah, je odpravil hladno
in suho. Spoznala sem, da se ne morem od te
instance nifesar ti. Z ostalimi paci-
jentkami ravnal skoro surovo. Nesimpati-
&en, odporen &lovek. Pravila sem si, naj me

nikdar ne vala.

B
ot

Spremljal me je staréek-sluga. Koderkoli smo
§li, povsod so gledali strmé na nas, name in
na dete. «Kaj neki je storila ta, da so jo za-
gli z detetom!s to sem &itala v njihovih odeh.

mi bilo moZno, da bi gledala naravnost, po-
nosno — saj nisem nifesar polela, zaradi &e-
sar bi se morala sramovati — zaradi solz ni-
sem mogla. In tako sem #la. Koaéno je sluga
odprl vrata in me pustil mrei v svetlo pisar-
no, kakorine so v novih poslopjih. Pisalne mize
so bile tukaj in sluga mi je pokazal k eni.

Po imenu, starosti itd. me je vprasal goﬁod
srednjih let, zdravega, obritega obraza kakor
igralec. «<Ali veste, zakaj ste tukaj?» Pravim,

80 mi to sicer pretitali, toda da je tega bilo
toliko in tako groznega, da mi je vse eno.

«Kateri audilor vas je zaslifeval?»

Pravim, da ne vem gotovo. KakZen je bil?
Pravim, da je bil manijsi, nekoliko siv, ostrih,
Emih odi. .Ali je bil morda Steer?» «Da, on
m&: «Dobro. To sem hotel vedeti. Sedaj

o greste.»

Sli%ala sem ¥e odredbo, da imajo poklicati

Pot nazaj je bila ista: dolgi hodniki, dokler
nisem bila za vrati svoje celice. Hotela sem

no bolj la¢na. Poeizkusala sem zopet trkati na
vrata. Konéno je prisla paznica in odprla nc
vljudno. Na mojo gorko prodnjo za mlieko jc
mol¢ala. Pravim, da sama ne morem nadajati,
ko sama nisem jedla. Surovo me je zavrnila,
Ce¥, saj sem imela «kafé». Seveda, tega nisem
smatrala za jed, érne, zoprne &orbe, iz katere
je bilo pa& premalo hrane za mojega dojencka.
o njenem osirem odgovoru me je minila
moja pokorna potrpeiljivost in pravila sem
nagla¥ujoé&, da mleko moram imeti in da hotem
vedeti, pri kom naj se oglasim. Odgovor je bil,
da je zaloputnila vrata. 4
Razdrazena sem bila strahovito vsled tega
postopanja in vsled svoje brezmoénozti. Dete
je blejalo v pravem pomenu besede, zahtevajos
rane po svojem natinu. Ni pomagalo ve& no-
siti jo in nihati. Hotelo si je svoje pravo iz~
siliti. T
Moiji sostanovalki sta sledili vsemu z velikim
zanimanjem. Stali sta oéividno na moji strani.
Ena je omenila: «Tam v kuhinji je micko, Ze
bi le ne bile gnmobe tako lene, da bi poslale
ponj!> Tega nisem wrogla verjeti in vob&e ni«
sem mogla umeti, da bi bilo kaj takega moZno.
Pustila gsem jo govoriti.
Sla sem zopet trkat na vrata, Trkala sem,

uttn. u'“:trlr (l':e:h'mo i lpuvil: udarjala_vedno moZnefe, da so me boleli vsi
prej po: 3 ;l'tal. je menda na .“am licu Elenki. Brez uspeha. Utrujena se vratam iz
p“re.‘-) hotela vid ti svejo « 0.» ' jsmrdijive « sobe». Ona druga, ki mi nosi
o ¥ ero po celici, pravi zopet: «Tako vam ne dajo
4. Borba za micke. ﬁ?s"f: morate bolj toldi. Vzemite si nekaj »
y ol»
Bila sem da bo v celici #e mleko| {Dalie).

‘lza dete. Ni ga bilo. Vera je bila otividno ved-



